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Zig-Zag 'VOUS souliaite de Joyeuses Pâques!

Clière rectrice, cher recteur,

L'approche de Pâques nous rappelle que c'est le
moment de concrétiser les projets pour l'été.
Vous avez sans doute noté les dates des confé-
rences à Caux du 3 juillet au 17 août 2008 et
j'espère que cette année un bon nombre de lec-
trices et de lecteurs de Zig-Zag pourront à nou-
veau y assister. Veuillez ne pas tarder à vous
inscrire, car les places sont limitées à certaines
périodes.

Si vous souhaitez contribuer d'une manière
pratique vous pouvez déjà venir le 22 juin pour
la semaine de travail pour laquelle vous trou-
verez en annexe l'invitation avec la fiche d'ins-
cription. A fm juin sont aussi attendus de nom-
breux jeunes coéquipiers, les "Caux-Interns",
qui viennent découvrir Initiatives et Change-
ment en rencontrant des personnes qui leur par-
lent de leurs expériences et de leur engage-
ment. Julia, une jeune Ukrainienne venue
l'année dernière a écrit après son séjour qu'elle
pensait constamment à l'équipe avec laquelle
elle avait travaillé, où elle avait appris com-
ment prendre soin des autres et être sensible à
leurs besoins, attitude qu'elle pouvait mainte-
nant répandre autour d'elle; elle dit éprouver
plus de liberté et plus d'amour dans son cœur.
Elle s'est mise à lire la Bible et a demandé à
être baptisée !

Comme chaque année nous aurons grand be-
soin de personnes qui connaissent Caux depuis
un certain temps et qui aimeraient accompa-
gner ces jeunes personnes. N'oubliez pas que
même une participation d'un jour peut être
utile, par exemple au "Rallye des lits" le jeudi
26 juin, si vous ne pouvez pas monter pour
plus longtemps.

Le thème de l'été 2008 à Caux est "Répondre
aux causes profondes de l'insécurité humaine".
La Frankfurter Neue Presse a publié un long
article de Mohamed Sahnoun à ce sujet dont
voici les deux derniers paragraphes. C'est avec

plaisir que je vous enverrai l'article intégral en
allemand si vous le souhaitez.

«Nous dépendons tous les uns des autres, et
beaucoup de nos problèmes sont liés entre eux.
Aucun pays ne peut progresser et se dévelop-
per seul. Dans les pays riches, des forces poli-
tiques voudraient ériger des murs et des clôtu-
res afin de protéger leur confort en maintenant
à distance l'humanité souffrante. Je crois
qu'au cœur de la civilisation on trouve des va-
leurs fondamentales, telles que l'honnêteté,
l'intégrité, la pureté du cœur et de motivations,
le désintéressement et le courage, l'amour pour
les autres et le pardon.
De telles valeurs nous aident à nous attaquer
aux causes profondes de l'insécurité et elles
nourrissent notre espoir en l'avenir. Nous
avons tous un rôle à jouer dans la création et le
maintien d'une volonté politique qui s'engage
à construire un avenir viable pour tous les en-
fants de la race humaine. »

A bientôt je l'espère !
:Maya PiaUJ(

L'apprentissage continue
Jean et Emmina Carrard, Berne

Cette lettre datée de décembre 2007 nous est
parvenue, écrite à la main par Jean, quelques
semaines avant sont décès le15 février sur
lequel nous reviendrons dans le prochain Zig-
Zag (la rédaction)

Il est évident qu'à nos âges (81 et 89) notre
participation à la vie communautaire n'est plus
si active qu'auparavant, toutefois notre enga-
gement au service de "Celui qui nous prête
vie" reste solidement ancré.

Nous n'avons passé que deux jours à Caux cet
été (été 2007). Les nouvelles sont encoura-
geantes. "Les principes de base du RAMII&C
sont clairement énoncés et vécus parmi les par-
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ticipants," nous disait une amie de Berne. Cet
endroit nous a été confié après la guerre en
1946, a été depuis un foyer de changement et
de réconciliation entre hommes et nations. La
tâche n'est pas moindre aujourd'hui. Privilégiés
que nous sommes, puissions-nous continuer à
remplir cette mission en puisant journellement
à la bonne "source"!

(Jean:) L'apprentissage continue: L'autre jour,
ayant soudainement de la peine à faire les der-
niers 150 m jusqu'à la porte de notre immeu-
ble, m'appuie un instant sur l'arrière d'une voi-
ture parquée. Une jeune femme arrive et me
pose la question si je me sentais mal et si elle
pouvait m'aider? Je lui explique la situation et
elle me dit spontanément: "Je vous y conduis!"
Elle était la propriétaire de la voiture. J'ai com-
pris qu'accepter gracieusement et apprécier
l'aide d'un tiers était aussi une forme "d'amour
du prochain", car c'était pour cette personne
l'occasion de donner le meilleur d'elle-même,
ce qui est profondément satisfaisant.

Les quelques semaines passées à Lavin (Enga-
dine) dans la vieille ferme familiale d'Emmina,
nous ont permis de recevoir de nombreux amis
de passage, venus du Tyrol du Sud, du Jura et
du reste du pays. C'était bien sympathique!

Nous ne savons pas ce qui nous attend en
2008, mais nous sommes confiants que forces
et inspiration nous seront données, si nous res-
tons fidèles à notre appel intérieur.

Le don du partage
Juliette Danguy, France

Avec mon mari, nous nous sommes retrouvés
dans notre immeuble sans chauffage pendant
12 jours pour cause de réparation de la chau-
dière 1 Les deux premiers jours, c'était suppor-
table, mais après ...
Une amie me téléphone pour prendre de nos
nouvelles comme elle le fait fréquemment.
Bien sûr, je lui parle de notre problème de
chauffage. Trois jours après, le Il février, nous
recevons une enveloppe contenant un gros bil-
let en euros pour prendre un repas au chaud
dans un restaurant ou passer une nuit à l'hôtel.
Dans nos cœurs grande fut la chaleur. Quel
don précieux d'avoir de tels amis. Merci Jean
et Emmina.

Les bureaux de Genève, une ruche
bourdonnante
Jean-Jacques Odier, Ferney-Voltaire, France

Comme un bon nombre de lecteurs de Zig-Zag
en ont été avertis au mois de novembre dernier
par une lettre signée par Danielle Maillefer et
Andrew Stallybrass, le nouveau bureau de
l'Association internationale d'Initiatives et
Changement (I&C) ainsi que de la Fondation
de Caux est maintenant opérationnel à Genève.
Il n'a pas changé d'adresse, toujours au numé-
ro 1 de la rue de Varembé, mais il est installé
au deuxième étage; il dispose de trois places de
travail de plus que le précédent et trois autres
pour les personnes de passage, d'une salle de
réunion nettement plus spacieuse et d'un bu-
reau pour le président d' I&C international,
Mohamed Sahnoun.

Le déménagement a été nécessité par le travail
accru qui se fait à partir de Genève. Danielle
Maillefer, qui représente I&C international
auprès des Nations Unies et des organisations
internationales, a déjà tissé des liens de
confiance et d'amitié très étendus. Elle est de-
puis un an assistée pour le secrétariat par
Christel Tchouassi-von der Bank.

Alice Cardel, des Philippines, après avoir été
permanente du Réarmement moral, puis di-
plomate pour son pays, revient parmi nous
avec son énergie et son allant coutumiers. Elle
a développé pendant plus de dix ans sa propre
agence de formation en éthique personnelle, à
New York. Elle va créer et diriger le secteur
formation. Il s'agit de mettre au service de par-
tenariats avec d'autres mouvements et organi-
sations l'expérience d'I&C dans les domaines
du changement individuel et de la réconcilia-
tion. Il y a effectivement une demande de for-
mation dans cet ordre d'idées.
Une jeune Indienne, Tehmina Siganporia, s'est
aussi jointe à cette équipe comme stagiaire et
se consacre à la préparation des conférences de
Caux et au secrétariat du Conseil international
d'I&C. Sans oublier l'apport significatif de
Marianne Spreng, responsable des relations
internationales de la Fondation, qui vient dé-
sormais à Genève pour un quart de son temps
de travail. Andrew Stallybrass continue de
s'occuper de Caux Edition, des visites à Caux,
des relations publiques et des conférences.
Une des premières actions d'envergure entre-
prises, et qui s'ajoute au travail de consolida-
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tion de la paix au Burundi, est la tenue, au dé-
but de mars, d'une session de formation à la
réconciliation et à la paix à destination de
vingt-cinq journalistes en Côte d'Ivoire qui
sort d'un conflit fratricide, conflit hélas parfois
envenimé par les médias locaux. D'où l'intérêt
primordial de ce stage.

Le bureau de Genève est également le centre
nerveux de l'organisation de la première d'une
série de conférences qui se tiendront à Caux les
cinq prochaines années. Mohamed Sahnoun,
initiateur de ces sessions, leur a donné le ti-
tre de l'ensemble des conférences 2008 à
Caux: «Répondre aux causes profondes de
l'insécurité humaine ».

L'aménagement des bureaux a été grandement
facilité par les dons de plus de cinquante amis.
Il leur est dû une très grande reconnaissance.
L'Eglise protestante de Genève a aussi apporté
sa contribution. La direction de l'EPG nous
écrit; «Nous vous souhaitons de jouir au
mieux de l'espace que vous procure cette nou-
velle installation et de pouvoir répondre ainsi
aux nouveaux projets et défis que vous désirez
relever dans la recherche de la paix, par la ré-
solution des conflits et la réconciliation.» Plus
de 24.000 francs ont ainsi été réunis, ce qui a
permis de faire de ce lieu un centre attractif et
d'acquérir un mobilier supplémentaire. Le bu-
reau, orienté vers le Nord-Est, bénéficie d'une
plus grande clarté et d'une plus belle vue. Une
inauguration est prévue pour bientôt. Vous se-
rez informés.

Avec votre soutien, votre encouragement et
vos prières, l'action qui se fera à partir de ce
bureau sera sans doute décuplée.

Taizé et le Kenya - Nouvel An 2008
Christiane Garin, Rolle

Au Nouvel-An, trois jeunes gens, deux filles
et un garçon venus de la frontière Est de la Po-
logne, ont logé chez moi. Avec plus de 30'000
autres jeunes de toute l'Europe rassemblés à
Genève, ils participaient au pèlerinage de
confiance de Taizé. Ils appartenaient à diffé-
rentes confessions ou à aucune, et venaient
ainsi de Pologne ou d'Espagne, d'Allemagne
ou de Lituanie, de France et d'ici. Qui aurait
pu prédire une telle rencontre de paix alors que
les jeunes de cet âge s'affrontaient, il n'y a pas

si longtemps encore les uns contre les autres
sur tous les fronts de guerre européens?
Le soir, les nouvelles télévisées les montraient
réunis tous ensemble avec les frères de Taizé
pour dialoguer, méditer et apprendre à se
connaître dans la communion du silence et de
la prière. Les mêmes nouvelles TV nous mon-
traient ensuite les scènes tragiques de violen-
ces, de pillages et de tueries déclenchées par
l'annonce des résultats des élections au Kenya,
où je me trouvais juste trois mois plus tôt.
Repensant aux siècles de guerres en Europe, le
pari de frère Roger de miser sur la paix et la
réconciliation pouvait paraître impossible il y a
60 ans. Mais sa vision, sa foi et sa persévé-
rance dans l'obéissance et la confiance en
l'amour divin, son courage pour briser des bar-
rières bien établies, mûrissant aujourd'hui dans
cette immense rencontre des jeunes européens
en paix, m'ont redonné un espoir pour les
pays africains en crises et en guerre. Cela
m'encourage à poursuivre notre action des
Femmes artisans de paix, initiée par des fem-
mes africaines. Ces efforts ne resteront pas
vains, si nous tous aussi - Africains et leurs
amis des autres continents - poursuivons au-
jourd'hui sans faille le chemin de partage,
d'écoute et d'humble obéissance à la voix du
Tout Puissant. En temps voulu, ces pays aussi
retrouveront la fraternité et la paix.

Une photographe centenaire
Hanni Haberli, St-Gall

Le 4 février dernier, Vreni Gonzenbach a fêté
ses cent ans dans le home où elle vit à Ulster,
dans le canton de Zurich. Entourée par les au-
tres pensionnaires, des aides et des invités, elle
a reçu avec joie vœux et félicitations. Le même
jour le président de la ville d'Uster et ses col-
laborateurs lui ont fait l'honneur d'une visite, à
laquelle étaient également invités ses deux
neveux. Et ce même jour aussi, le journal
Anzeiger von Uster publiait une interview
d'une demi-page avec photo de lajubilaire.
Plusieurs d'entre vous, lecteur ou lectrice de
Zig-Zag, ont peut-être rencontré Vreni Gon-
zenbach à Caux. Durant de nombreuses an-
nées, elle a pris part avec enthousiasme aux
rencontres car elle s'intéressait aux gens et à ce
qui se passait dans le monde. Souvent déjà tôt
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le matin elle travaillait à « l'équipe des légu-
mes» où on prépare ce qui apparaîtra sur la
table, fruits, salades, choux, etc. Elle y trouvait
une occasion unique d'apprendre à connaître
des gens de tous les coins du monde et de par-
tager la responsabilité du grand ménage des
rencontres. Ses collaborateurs pouvaient être
aussi bien un philosophe russe qu'une
paysanne vaudoise ou une étudiante de
l'Europe de l'Est.
Vreni avait appris à connaître l'action de Frank
Buchman (alors Groupes d'Oxford) à Zurich
en 1933 déjà. Et comme elle le dit elle-même,
elle s'est laissée «mettre en mouvement ».
Elle ne craignait pas de partager ses connais-
sances et ses expériences. Elle avait grandi à
Uster et, et après sa formation et divers enga-
gements professionnels en Suisse et à
l'étranger, elle y est revenue pour travailler
comme secrétaire de direction dans un grand
home pour enfants handicapés.
Outre une correspondance volumineuse, la
photo a été un élément important de sa vie.
Qui ne se souvient de ses cartes-photos sur
lesquelles elle avait fixé Mountain House au
milieu du parc avec la superbe vue sur le lac?
Aujourd'hui elle prend encore des clichés
d'arbres particuliers. Sur une petite table dans
sa chambre, il y a une cartothèque d'où elle
sort comme par enchantement des photos
qu'elle envoie à des amis proches ou lointains.
Fasse que pour elle et pour nous cela puisse
durer encore longtemps !
Vreni est devenue frêle et dépendante d'une
chaise roulante. Elle a dû apprendre à renoncer
aux tâches et aux responsabilités. Mai mainte-
nant elle se réjouit lorsque, dit-elle, « les autres
font quelque chose pour moi ».

A vos plumes ! (ou ordinateurs !)

Cher lecteur, chère lectrice, dans ce numéro
de Zig-Zag figurent deux poèmes de Pierre
Spoerri qui parlent avec humour et légèreté
d'un problème qui peut être douloureux, celui
de l'âge et des forces qui diminuent. il se peut
que vous aussi vous ayez quelque chose àpar-
tager à ce sujet. Accepteriez-vous de nous
faire part de votre expériencepour leprochain
numéro de Zig - Zag - que ce soit en poème ou
en prose, sous forme d'anecdote ou de ré-

flexion - sur cet «art de vieillir» qui n'est pas
toujours facile. Vous pouvez envoyer vos
contributions à Maya Fiaux ou Claire Martin
avant le I" mai 2008. D'avance merci.

Deux poèmes de Pierre Spoerri *
adaptés en français par Marielle Thiébaud et
Claire Martin

Adieu la Golf

Ah ! si la vie était bien faite
Je pourrais parcourir la terre
Et jusqu'au bout encore alerte
La voir en long et en travers.

On a bien besoin d'une auto
Quand le pas chancelle avec l'âge
Mais un beau jour, toujours trop tôt,
Plus de voiture dans le garage !

Les médecins vous le diront
Toute marche à pied a du bon
Pour les muscles et pour les tendons
Et laisse l'esprit vagabond.

Vivre sans Golf c'est faisable
On s'essouffle quand il faut grimper
Mais on trouve des mains secourables
Car notre monde est ainsi fait.

L'art de vieillir

Avancer en âge, c'est un art.
On ne l'apprend jamais trop tôt,
Car malgré l'amour de la vie,
Nos handicaps se multiplient.

Lorsque mes clés ou mes lunettes
Prennent la poudre d'escampette,
Et que je me dis : «Oh ! la la
Je suis déjà un vieux gaga! »

Comment trouver les bons côtés,
Tirer meilleur parti de l'âge ?
Le prendre comme une fatalité,
Pester ne sert pas davantage.

Car au fond cet art de vieillir
N'est pas vraiment si compliqué:
Accepter d'être diminué
Tout en gardant une grande vision.

Les originaux en allemand sont disponibles
chez Pierre Spoerri ou la rédaction de Zig-
Zag.
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Hommage à un résistant
Monique Chaurand, Montpellier

Le 1er décembre 2007, nous avons vécu une
magnifique journée à la faculté de théologie
protestante. Quatre conférences y étaient pré-
vues, pour découvrir et rendre hommage au
pasteur suisse Roland de Pury, à l'occasion du
centenaire de sa naissance.

Ce pasteur non conformiste, résistant engagé,
était le grand ami de ma famille à Lyon, capi-
tale de la résistance pendant la guerre 39-45.
Ses huit enfants ont pu participer à cette jour-
née d'étude consacrée à la vie et à l'œuvre,
indissociables, de leur père. En effet il joindra
toute sa vie l'action à la parole.

En 1933, étudiant en théologie en Allemagne,
Roland de Pury avait pris conscience que le
nazisme était radicalement incompatible avec
la foi chrétienne. A l'occasion de deux ré-
unions de propagande d'Adolf Hitler, auxquel-
les il assistait, sa conviction s'était affirmée. Il
parlera plus tard de sa «Germanie aimée»
dans sa correspondance avec son beau-frère
Eric de Montmollin. Dans ses cultes pendant la
guerre, il développe dimanche après dimanche
les thèmes d'une «résistance spirituelle ». Il
sera arrêté par la Gestapo en plein culte, le 30
mai 1943, et conduit à la prison Montluc où
nous allions chanter des cantiques sous la fenê-
tre de sa cellule ... C'est là qu'il rédigera son
fameux Journal de Cel/ule.

La troisième conférence donnait la parole aux
témoins. Nous étions quatre à intervenir, et j'ai
pu dire combien notre père - qui était avoué
(juriste ndIr.) à la Cour d'Appel - le respectait
très profondément et le soutenait. Roland de
Pury a été l'animateur, en pleine guerre, d'une
activité considérable. Pour nous cela impliquait
l'accueil ininterrompu de réfugiés venus
d'Alsace dans notre maison, des Juifs à sauver
d'urgence, à accompagner à la gare à 6h du
matin ... souvent pour prendre le premier train
pour la Suisse, et cela sans échanger une pa-
role!

Roland de Pury et sa femme recevront la mé-
daille des Justes après la guerre.

Ce pasteur non conformiste affirmait: « Dieu
est solidaire de toute l'humanité, il n'est pas
français ou chinois! et son fils est d'abord
juif. »

Réconciliation dans les Grands Lacs
Frédéric Chavanne, France

Dans le cadre de leur mission de consolidation
de la paix au Burundi, Thomas Ntambu et Bo-
naventure Nkeshimana * se sont concentrés ces
dernières semaines sur l'application des ac-
cords de paix signés en septembre 2006 entre
le gouvernement et le Palipehutu-FNL, dernier
groupe rebelle.

Depuis la signature de ces accords, rien ne
semble avoir progressé. Une rencontre spécifi-
que entre le Palipehutu- FNL et des évêques
avait été envisagée en vue de faire avancer le
processus mais a dû être reportée en raison
d'une recrudescence des tensions.

Peu avant Noël, le groupe rebelle a menacé de
rompre toutes négociations et envisageait sé-
rieusement de se retirer dans le maquis. Une
mission a été dépêchée à Dar Es-Salaam les 22
et 23 décembre dans le but de les dissuader de
rompre tous liens. Objectif atteint avec propo-
sition à la clé d'organiser courant janvier une
reprise des contacts où seraient associés des
représentants du gouvernement, des Nations-
Unies, de l'Union Africaine et de la facilitation
sud-africaine.

Le gouvernement suisse a proposé de créer un
troisième poste budgétaire pour que Thomas et
Bonaventure puissent intégrer et former une
nouvelle personne à leurs côtés. Dès le mois
d'avril, Genevière Swedor, une jeune femme
d'origine suisse par sa mère et nigériane par
son père, devrait les rejoindre pour quelques
mois, son engagement dans le projet devant se
prolonger si l'expérience se révèle concluante.

La visite des deux responsables du projet début
janvier à Issy a été l'occasion d'un déjeuner-
formation autour de Thomas, très apprécié par
la jeune équipe.

* Zig-Zag a rapporté dans le numéro de
mars/avril 07 comment Thomas Ntambu et Bo-
naventure Nkeshimana travaillent déjà depuis
quelque temps dans l'esprit de Caux au Burun-
di (la rédaction).
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1 COMMUNICATIONS
Notre fidèle ami Jean Carrard est décédé le
15 février 2008 peu après son 8ge anniversaire.
La cérémonie d'adieux a eu lieu à l'Eglise
Française de Berne où nous avons entendu des
témoignages émouvants. Zig-Zag en publiera
quelques-uns, y compris des messages que des
lectrices et lecteurs de Zig-Zag pourraient nous
envoyer avant la fm du mois d'avril. Merci à
ceux qui nous ont déjà fait parvenir leur
contribution.

*****
Les" Amis de Caux" vous invitent chaleureu-
sement à la conférence publique suivie d'un
débat sur le thème "l'immigration en Suisse,
une responsabilité réciproque". Elle aura
lieu le samedi 19 avril 2008 à 14 heures à
Bâle (voir l'affichette sur papier jaune en an-
nexe). Le nouveau dépliant des "Amis de
Caux", inclus comme promis dans le dernier
numéro, est destiné à informer et à trouver de
nouveaux membres.

*****
La première projection publique de la ver-
sion française de "l'Imam et le Pasteur"
aura lieu en présence des deux protagonistes
fin avril à Genève. Plus d'information au bu-
reau d'Initiatives et Changement (I&C) à
Genève, 022 749 1620.

La traduction en allemand sera aussi prête fin
avril et des projections sont prévues à Berlin et
en Suisse selon les informations disponibles au
bureau d'I&C à Lucerne, 041310 1261.

*****

Ulrike et Christoph Keller invitent à la se-
maine de travail à Caux, dès le 22 juin 2008,
et nous informent d'une autre possibilité de
donner un coup de main à Caux sous le titre
"nos roses". Voir annexes sur papier vert.

*****
Les 13 et 14 septembre 2008 auront lieu les
Portes ouvertes du "Caux-Palace" à l'occasion
des journées européennes du Patrimoine. Voir
information et inscription sur la feuille orange.

*****
Zig-Zag a reçu un don très généreux sous
forme de petites brochures de 34 pages sur le
message de Frank Buchman en anglais:
"Frank Buchman's Legacy" par Archie Mac-
kenzie. Un exemplaire sera joint à l'envoi du
prochain numéro de Zig-Zag. Si toutefois vous
ne souhaitez pas le recevoir, veuillez le faire
savoir à la rédaction avant la fin du mois
d'avril.

Annexes:

• Affichette sur la conférence publique du
19 avril à Bâle et nouveau dépliant des
"Amis de Caux"

• Invitation à la semaine de travail, au Ral-
lye des lits et lettre sur les roses à Caux.

• Information sur les journées du Patrimoine
en septembre 2008

Prochain délai pour les contributions: 1er mai 2008

Rédaction:
• Maya Fiaux, Rue de Lausanne 15, 1028Préverenges. Tel. 021/803 48 51,

Fax 021/8034852 E-Mail: maya_fiaux@bluewin.ch

• Anne-Katherine Gilomen, Dorfstrasse 58, CH-3365 Seeberg,
Tel. 062 968 03 43 E-Mail: a.k.gilomen@bluewin.ch CCP 18-16365-6

• Claire Martin, Ruelle des jardins 8, 1166 Perroy, Tel. 021 825 1039,
E-Mail: ca_martin-fiaux@bluewin.ch

Traductions et collaboration:
Marianne Fassbind, Hüttwilen; Jean Fiaux, Préverenges; Jacqueline Golay, Lausanne;
Jacqueline Piguet, Vevey; Yolanda Richard, Villeneuve; Vreni Saxer. St-Goll
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Invitation à la semaine de travail 2008
du 22 juin en fin d'après-midi au 29 juin après le petit déjeuner.

Nous vous offrons une occasion unique de
passer une semaine à Mountain House, tout en
travaillant bénévolement avec des gens de
différents pays et de différentes générations.
Cette semaine de travail a lieu chaque année en
juin, et un groupe de jeunes Ukrainiens y parti-
cipe régulièrement, afm de préparer la maison
pour les rencontres qui auront lieu du 3 juillet
au 17 août.
Les neuf autres mois, la maison est louée à une
école hôtelière, et celle-ci a d'autres besoins
que nous en ce qui concerne l'utilisation de
l'espace. Cela nous oblige donc à déplacer des
meubles et à réaménager des pièces pour les
besoins de nos rencontres.

Outre ces préparatifs, bien d'autres travaux ont
été entrepris ces dernières années, auxquels
vous êtes cordialement invités à participer:
c'est l'occasion de travailler en équipe dans les
rires, la bonne humeur, mais avec sérieux;
c'est aussi l'occasion d'apprendre à se connaî-
tre. On travaille 8 heures par jour, avec des
pauses qui permettent de se retrouver dans la
grande maison, avec ses longs couloirs et ses
nombreuses cages d'escalier, autour de bois-
sons, de biscuits et de pommes.
Ne manquez pas cet événement!
Nous vous offrons volontiers le gîte et le cou-
vert. 01oir la suite au verso)

Prière de vous inscrire au moyen du formulaire ci-dessous

Très cordialement
Vfri/{ç et Christoph 1.(ft{{er, Caux;
:Maya et Jean PiaUJG CJlréverenges

P.S. Notre« rallye des lits » annuel aura lieu le jeudi26 juin; environ 450 lits à faire!
(les détails sont au verso)

x· - - ~ .
Inscription à la semaine de travail ou au "Rallye des lits" 2008:

Veuillez cocher ce qui convient:

D Je participerai à la semaine de travail du 22 au 29 juin 2008

D Je participerai au "Rallye des lits" du 26 juin pour D faire des lits

o pour des travaux d'entretien

Je viendrai avec personnes dont enfants âgés de ans

Remarques: .

Tourner S.V.p.



Les travaux suivants sont au programme de la semaine de travail:
Selon vos talents et vos possibilités, vous pouvez :

- jardiner, aussi bien dans le parc que dans la roseraie
- repeindre les barrières autour de Mountain House
- préparer des pommes pour la cuisson et la congélation
- nettoyer l'argenterie, devenue peu présentable après deux saisons de rencontres
- aménager les chambres et les espaces de réunion
- rendre confortables et accueillants la salle à manger et les salons
- raccommoder le linge de chambre et de cuisine
- entreprendre des travaux de peinture toujours nécessaires (des volets par exemple)
- préparer des petits-déjeuners, dîners et soupers, des pauses-café et faire la vaisselle.

Programme de la journée du "Rallye des lits" le 26 juin 2008 :
Dès 9 heures Accueil àMountain House, avec café et croissants
9 h30 à 12 h Préparer les chambres, faire des lits et de petits travaux d'entretien
12 h15 Dîner et café - échanges à table
13 h30 Visite de la maison et de CauxExpo et/ou promenade sur la terrasse
14 h à 15 h30 Suite des travaux
15 h45 Thé, information de ce qui se fait avec Initiatives et Changement aux quatre

coins du monde, échanges
16 h.45 Fin du programme.

Pour les enfants en bas âge il y a la possibilité d'utiliser le jardin d'enfants. Prière d'amener avec
vos enfants une « grand-mère » ou une autre personne disponible pour la garderie.

Inscription à la semaine de travail ou au "Rallye des lits" 2008:
à envoyer avant le 10 juin à Christoph Keller, Villa Maria, 1824 Caux

Tel: 021 9629253 (Bureau) FAX: 021 9629245
e-mail: c.keller.caux@bluewin.ch

x· -- - - ""' .

Nom:................................................................. Prénom: .

Adresse: .

Tél: e-mail: .

Date et heure d'arrivée: Date et heure de départ: .

Je peux diriger un groupe de travail: 0OUI oNON

Remarques: .

Date: . Signature: .

mailto:c.keller.caux@bluewin.ch


Nos roses
"Quel est votre avenir? Nous ne le savons pas."

Elles sont en pleine forme et réjouissent le cœur de
beaucoup de personnes, qu'elles fleurissent les tables de la
salle à manger pendant les rencontres, ou qu'elles fassent
simplement la joie des gens qui passent chaque jour à côté
d'elles, promeneurs ou habitants du village.

Elles sont unes des joies de la vie, merveilles de couleurs et
de parfums dont nos yeux se repaissent.

Mais c'est un fait que nous ne pouvons plus prendre soin de
ces roses ni payer un jardinier pour le faire.

Alors nous vous posons la question, à vous qui aimez les
roses:
-Pourriez-vous nous aider à les garder en vie sous la
surveillance d'une personne qui sera toujours sur place?

La période des roses à Caux commence vers mi-mai, lorsque
la neige a vraiment fondu. Il faut alors:

- tailler les rosiers
- enlever les chères mauvaises herbes

Combien de fois et quand?
- cela dépend de vous et du temps dont vous disposez

une seule fois ou régulièrement une fois par semaine
pour une durée de 4 à 5 semaines (de mi-mai à mi-
juin)

Combien d'heures?
- Là aussi, cela dépend de l'énergie à disposition
- Du matin jusqu'au soir, c'est beaucoup trop long

Il y aura des pauses, qui vous permettront de visiter
Caux-Expo ou le bâtiment de Mountain House dans
lequel on a effectué beaucoup de rénovations.

- Vous aurez le temps pour des conversations avec vos
amis qui vous accompagneront et qui voudront mieux
connaître le travail d'Initiatives et Changement

Et qu'en est-il du logement et des repas?
- comme Mountain House a été loué à l'école hôtelière,

on a la possibilité de prendre les repas sur place.
Les chambres seront ceUes de la Villa Maria

- C'est là que nous habitons, nous les Keller, et c'est
nous qui vous accueillerons avec plaisir et qui vous
inviterons aux pauses bien nécessaires des « neuf
heures» et des « quatre heures».

Pendant la semaine de travail qui débutera cette année le 22
juin, le programme quotidien prévoit du travail dans le
jardin en plus des autres travaux mentionnés.

Adressez-vous simplement à nous pour toute question ou
pour vous annoncer pour ce travail

Christoph et Ulrike Keller, Route de Caux 123 ,1824 Caux
Tel: 021 962 97 03 e-mail :

ulrikekeller _89@hotmaiLcom

Nous nous réjouissons de pouvoir vous accueillir nombreux.
Recevez en attendant nos vœux et nos meilleures
salutations.

Ulrike et Christoph Keller



Les Journées européennes du Patrimoine, les 13-14 septembre 2008.

Cette année à nouveau, les «Portes ouvertes» seront consacrées à l'hôtellerie suisse, avec pour thème:
"Des lieux de délices" - ou encore - "La magie des lieux".

L'invitation adressée à la Fondation suisse de Caux =Intttattves et Changement (J&C) d'ouvrir les portes
du Caux-Palace ne peut que nous réjouir. Déjà les préparatifs sont en cours. L'archiviste de Montreux,
Mme E. Luthi, qui prend la responsabilité de l'organisation de ces journées avec la représentante du
canton de Vaud, Mme Rouge-Magnin, connaît parfaitement les lieux et nous promet une animation
attractive avec quelques surprises.

Un cycle de conférences à la carte permettra aux visiteurs d'en savoir davantage sur le contexte historique
de la maison (la Belle-Epoque, la situation durant la 2ème guerre mondiale et le développement du RAM
et de I&C par la suite, sans oublier la restauration récente de la grande salle des conférences).

Mme E. Luthi, pleine d'enthousiasme, a déjà retenu une vingtaine de personnes; certaines viendront en
costumes d'époque pour guider les visiteurs et animer les différents points de passage. La police
municipale et des membres de la PC de Montreux s'occuperont de la circulation.

Ces deuxjournées d'engagement intense se dérouleront de 10 à 17 heures sans interruption, avec une
participation évaluée à probablement cinq mille visiteurs !

Suite au verso

Bulletin d'inscription, à retourner jusqu'au 15 mai 2008 à
J. Brandt, Rue Montsalvens 28, 1630 - Bulle,
tél. 026.912.85.33, fax: 026. 919.66.49, mail: jacky.brandt @websud.ch

~--------------------------------------------------------------------------
Page 1

«Portes ouvertes» du Caux-Palace, les 13 et 14 septembre 2008, de 10h00 à 17h00, sans
interruption, à l'occasion des journées du patrimoine européen.

Veuillez cocher ce qui convient s.v.p. 0

Je souhaite contribuer à l'organisation des journées du patrimoine 0 oui 0 non

Nom: Prénom: .

Adresse: , .

Lieu no postal : .

Téléphone: Courriel: .

Accompagné de : personnes

Les dates auxquelles je suis disponible sont les suivantes (cocher ce qui convient):

o samedi 13 septembre (toute lajoumée)

OJ samedi 13 septembre (après-midi dès 13 h)

dJ dimanche 14 septembre (toute la journée)

dJ dimanche 14 septembre (après-midi dès 13 h

dJ Préparatifs du vendredi 12 septembre (après-midi dès 13h30)

Suite du bulletin d'inscription au verso

mailto:@websud.ch


2

L'association des Amis de Caux et la Fondation à Lucerne tiennent naturellement à participer activement.
Elles invitent tous les amis qui pourraient donner un coup de main. Les personnes venant de loin pourront
sur demande être nourries et logées sur place en arrivant la veille. Notre tâche consistera essentiellement à
faire acte de présence pour accueillir et orienter les visiteurs et pour assurer l'ordre et la sécurité sur les
points d'intérêt et de passage. Nous souhaiterions ouvrir un point de vente de boissons fraîches et serions
enchantés si un groupe parmi nous pouvait s'en charger (env. 5 à 6 personnes). Il faudra aussi quelques
personnes pour aider les responsables à Caux-Expo, à la librairie et à la Villa Maria pour accueillir les
personnes venant de loin. La population du village de Caux est invitée à s'associer à cette fête.

Ce sont les raisons pour lesquelles nous comptons beaucoup sur votre présence à Caux, les 13 et 14
septembre 2008 : une chance de vivre un événement mobilisateur! Nous vous remercions déjà vivement
de bien vouloir vous inscrire au moyen du bulletin d'inscription et de nous le retourner à l'adresse ci-
dessous jusqu'au 15 mai 2008.

Pour des renseignements supplémentaires ou des questions vous pouvez vous adresser à Jacky Brandt, par
téléphone 026.912.85.33 ou par mail <jacky.brandt@websud.ch>.

Andrew Stallybrass et Jacky Brandt

Suite du bulletin d'inscription., à retourner:

}C---------------------------------------------------------------------------
Page 2

Désirs particuliers (cocher ce qui convient)

Je désire loger à Caux D la nuit de vendredi à samedi, nombre de personnes .

D la nuit de samedi à dimanche, nombre de personnes .

D les deux nuits, nombre de personnes .

Le nombre de places étant limité, priorité sera donnée aux personnes qui viennent de loin.

D Je souhaite aider à la librairie.

D Je souhaite présenter Caux-Expo.

D Je souhaite aider à la vente des boissons.

D Je souhaite aider au logement et aux repas des personnes venant de loin.

D Je désire assurer une présence à un des points de passage des visiteurs.

o Pas de désir particulier

Remarques: .

Lieu: le : Signature .


